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Folkethingst idendem ordentlig S a m l i n g  1871홢홢72. 

« 3 d i c  V i n d .  

Sp. 5299, Liv. 12 f. n.: ,,Lyngby«, læs: ,,Raiium«. 
5329, Liv. 11 f. n.: »Anden« læs: ,,andeii Em- 
bedsmand«. 
5330, Liv. 9홢홢10 f. o. Ordene: ,,og om det kan 
lade sig gjøre« udgav. 
5331, Liv. 13 f. o. »Hofaiiordningev«, læs: 
»Hofravganordningen«. 
5332, Liv. 24홢홢25 s. o.: ,,der i Hans Majestcets 
Ministerium«, læs: ,,der nu sidder i Hans Ma- 
jestæts Mivisterium«. o l! 

홢- 5339, Liv. 8홢홢22 f. o: »Jeg tror홢udtale mig« 
læses saaledes: »Ieg tror, jeg sagde, at man ikke 
ansaa det for fvmmeligt efter de nuværende Forhold 
at lade dem blive staaende paa den Plads, hvorpaa 
de stode, og jeg tror saaledes, at Misforstaaelsen 
ligger hos den ærede Foresporger Jeg husker nu, 
at jeg virkelig sagde, at dette var den væsentligste 
Grund, hvorfor man traf denne Bestemmelse. Det 
staar for mig som en Selvfolge, at der med Hen- 
syn til de andre Embeder og de andre Bestillinger 
maa træffes en Bestemmelse, der svarer til, hvad 
der nn er bestemt for de omtalte Stillinger; men 
hvorledes man vil komme til at ordne det Hele ligeover- 
for den nu bestaaende Rangfølge, er Noget, hvorom 
jeg ikke kan udtale mig«. .«-s«s- ssscc « 
«"5·t"352, Liv. 6 f. n.: ,,1857홢홢68«, læs: .,1T56r홢r1··. 
5653, Liv. 6 f. o.: ,,1857홢68«, læs: »1867홢홢 71' . 
5562, Liv. 25 f. o.: ,,skal jeg underrette om«, 
læs: »har underrettet mig om«. 
62(«)홢7, Liv. 9 f. n.: »Bevillinger«, læs: »Befalin- 

ger . ,,gaa om«. 6461, Liv- 25 ,,gaa an«, læs: 
anse, Lin.15홢홢16 f. o.: ,,fom der opstilles«, læs: 
,,fom opstilles der«. 
6468, Liv. 18홢20 f. o.: ,,at der kan tages hvil- 
kensomhelst Skriverdreng; dette antager jeg imid- 
lertid ikke er Meningen, men det ligger i Ordene 
læs: ,,at de ogsaa bør gjælde for Jnkassator, saa 
at der ikke kan tages dertil hvilkenfovhelftSkriver- 
Dreng; men dette ligger ikke i Ordene«. 
6490, Liv. 3 f. o.: ,,fra Fjerdedelen«, læs: ,,tre 
Fjerdedele«. 

Sp. 6492, Liv. 1 f. n.: ,,Kassevetjevten«, læs: »Kov- 
torbetjevtene«. 
65H1, Liv. 17 f. o.: »Autoritet«, læs: ,,Antikvi- 
tet«. 
6639, Liv. 11홢-12 f. o.: ,,Dev ærede Forflags- 
stiller er den senest indtegvede Taler , læs: ,,Den 
ærede Forslagsstiller er den evefteindtegvede Taler . 
6671, Liv. 21f. o.: ,,i11 omul eventuiy læs: 
,,in omnem eventumisi 
6725, Liv. 5홢홢4 f. n.: ,,opildnevde«, læs: ophid- 
fende«. 
6725, Liv. 1 f. n. til Sp. s726, Liv. 1 f. o.: 
,,Stemving«, læs: »Stromnivg«. 
6727, Liv. 1 f. o.: »Der er«, s læs: »Der var«. 
홢- 홢홢홢 2 홢 ,,overveier«, læs: overveiede«. 

lilll -홢홢 홢 3 홢홢 ,,kaii«, læs: ,,kunde«. 
홢홢홢 홢홢 4 홢- ,,være«, læs: ,,blive«. » 
홢- ·홢 15홢홢16 f. o.: «F9Vpagt1i«ingsperiodetaf 

10 Aar-O læs: »Periode af den 10aar1ge Jor- 
pagtning«. 
67z1, sin. 22 f. o,: ,,Selskab; det har«, læs: 
»Selskab, hvorved det har-C 
6731, Lin- 21 f. n.: ,,naar«, læs: »hvorledes«. 
6731, Lin. 4 f. n.: »hvorved«, læs: ,,hvorl)os«. 
6732, Lin. 19 f. n. Ordene: ,,det forekommer 
mig, at« udgaa. 
6733, Lin. 7 f. o.: ,,vil kunne blive«, læs: »er 
hidtil kun«. 
6733, Lin. 8 f. o.: »uhildet«, læs: »hildet«. 
6750, Lin. 22홢홢24 f. o.: »Jmidlertid, maaske 
det i dette Tilfælde kunde have været vanske- 
ligt at handle saaledes-C læs: »Jmidlertid tror 
j , at det i dette Tilfælde vanskelig vilde vcere 
blevet anderledes«. 
6989, Lin. 4 f. o.: »Holbcek«, læs: »Horns 
Herred«. · 
7269, Lin.18 f. o.: ,,Edda«, læs: »Hejms- 
kringla af Snorre Sturlesön«. 
7384, Lin. 11홢홢12 f. o. Ordene: ,,fom baade 
Bevillingsmagten« udgaa 
7448, Lin. 20 f. o.: ,,foregaaende«, læs: »mid- 
lertidige«. 


